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LA FAMIGLIA COMUNICA ALLA SCUOLA PER RICHIESTA  
DI ENTRATA POSTICIPATA O DI USCITA ANTICIPATA 

FAMILJA NJOFTON SHKOLLEN PER HYRJEN E VONSHME OSE DAIJEN PARA ORARIT 
 
 
 
 
Data …………………………………………………. 
Data 
 
Si comunica: 
Komunikoj: 
 
l’entrata posticipata a scuola dell’alunno/a (nome e cognome) ………………………………………… 
hyrjen me vonesȅ nȅ shkollȅ tȅ nxȅnȅsit / (emȅr dhe mbiemȅr) 
 
l’uscita anticipata da scuola dell’alunno /a (nome e cognome) …………………………………………. 
Daljen e nxënësit mȅ herȅt nga shkolla (emȅr dhe mbiemȅr) 
 
Per: 
Për                            Motivi di famiglia 
                                     Motive familjare 
 
                                 Motivi di salute 
                                    Motive shëndetësore 
 
 

L’alunno è autorizzato a entrare, accompagnato da ………………………………………………… 
Nxȅnȅsi ȅshtȅ i autorizuar tȅ hyjȅ i shoqȅruar nga 
 

Il bambino è autorizzatoa uscire con l’affido a ………………………………………………………… 
Fëmija ȅshtȅ i autorizuar të dalë nȅ mirȅbesim i shoqëruar nga 
 

La persona autorizzata ad accompagnare/ ritirare il bambino deve essere maggiorenne e   
  precedentemente delegata. 
  Personi i autorizuar qȅ do tȅ shoqȅrojȅ ose tȅrheqȅ fȅmijȅn, duhet tȅ jetȅ nȅ moshȅ madhore dhe i 

deleguar mȅ pȅrpara. 
 
 
 
 

Firma di un genitore (o di chi esercita la patria potestà) 
Firma e njërit prej prindërve (ose kush ȅshtȅ tutor pȅr tȅ) 

 
…………………………………………………….. 

 
 
 

 

 

 

 


